4. Kosans M. B., Kynpunuskuii C. B., Kyptocos . O. Icropist Vipainn: HapuanbHuii nociouuk. — K.: MIT «Paiimyra», 1992. —512 c.

5. Kononenxo B. I. Mosa. Kynsrypa. Ctiuie. 36ipHuK crateit. — Kuis — IBano-@pankisesk, 2002. —460 c.

6. Mesbamayk O. C. Ilpo j1a cunTakciuHi piBHi opMyBaHHs i orucy cioBocrionyders // Moosnascrso. —1970. —Ne 6. — C.10-16.

7. Haka3 no BiiicekoBomy ['enepasHomy CekperaperBy Vipaieskol Hapomsoi pecrryOuiku (20 rpymust 1917 p. m. Kuis). — ®onam Myseto 36poiiHIX
Cun Ykpainu; opunuis 30epiranHs Ne 424,

8. Haxka3 mo BiiicbkoBomy ['eHepanbromy CekperaperBy Ykpaincbkol Hapouroi Pecryuniku (21 rpymust 1917 p. M. Kuis). — ®onpu Mysero 30poiinux
Cun Ykpainu; opunuis 30epiranHs Ne 426.

9. Iomimyxk H. M. VkpaiHcbka muruioMatddHa Jekcuka mepiony YHP: Asrtopedepar mucepraiii Ha 3100yTTI HAayKOBOrO CTYNEHS KaHIUIaTa
¢inonoriunux Hayk. —K., 1994. — 16 c.

10. Pypuii T 51. Tazerna nepioguka — JpKepesio BUBYCHHS [poOieM YKpaiHCbKoi Kynbrypu. 1917-1920 pp. /HAH Ykpainu. Incruryr icropii Ykpainu. —
K.: Inctutyt icropii Yxpainun HAH Vipainu, 2000. —442 c.

11. Cymxo O. 1. ocobmBocti (yHKuiOHYBaHHS (PA3eONOriyHUX OAMHMIL OMILIHO-AIOBOro CTUIO Mepiody HezalnekHocTi Ykpainu npu YHP Ta
Terpmanari // Mosa i kynstypa: Y 10-ti tomax. — T [1]. — Bum.6. — 4. 1. — K., 2003. — C. 204-208.

12. Cyuixo O., Mocenkic 0. JI. [Jlesiki akryanbHi nutansst gociipkensst (paseosorii ciyx6oBux nokymentis // Moa Ta icropist: [lepiogianuii 36ipHIK
HaykoBuXx mpaib. — K., 2005, — Bumyck 78/79. —C. 58-71.

13. Cratyt 36poitanx Crut Yipainu. — K.: Atika, 2006. —432 c.

Yynpuna H. H. .
®OHETUKO-MOP®OJIOT'MYECKHUE CBOUCTBA TEKCTA ITAPOANU

Kaxxpast mapoaust mo cBoeil HpUponIe MHTEPTEKCTyallbHA, MEKTEKCTOBOE B3aMMOJICHCTBHE [UISI Hee SIBILSISTCS
o0s3aresbHbIM  (hakTopoM. ConepkaHMEM Tapojuy CTaHOBATCS (opMa M coflep)KaHWe MapoaupyeMoro TeKCTa B UX
enuHCTBE. be3 anekBaTHOro ()OHOBOTO 3HAHHS MApOHs HE MOXKET ObITh BOCIPHUHSTA KaK MapoOaUiHBIA TeKcT. YTo ke
KacaeTcsl JIMHTBHCTHYECKHX OCHOB TEKCTa aHIJIOA3BIYHOM MApOIyH, TO, 10 MHeHHI0 M. BepOuiikoii, ol He MOTYT OBITh
TOHATHI Oe3 oOpalieHus K 3Bydalledl peud, 0e3 W3yueHHs PUTMHKO-MHTOHAIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH TEKCTa, T. .
crie(pIecKoro TeMOpa, KOTOpbIN OMpeAessieTcsl IMHIBOIIOITHKOM TEKCTa U, B CBOIO OYEpEelb, ONMpPEENseT BOCIPHSTHE
TEKCTa KaK IMapojuitHoro; mox teMopoM |l moHmMaercs crielmduyieckasi CBEpXCErMEHTHAsI OKpacka pedd, MpUIAroIast
€l Te WU IpyTHe SKCIPECCUBHO- YMOIMOHAIILHBIE CBOHCTBA.

B cBoeii pabore «JIuteparypHas mapomus Kak OOBEKT (DHJIOJOTHYECKOro HccienoBanus» M. BepOwuikas
Ha3piBaeT Takoil TeMOp TemOpom |l [1]. OmHako, MbI TionaraeM, YTO TAKOW MOJXOM SIBISIETCS CIMIIKOM Y3KHM H
Helenecoo0pasHbIM, ockonbky M. BepOurikast He conocragisier TeMOp || ¢ TeMOpoMm |, He maer YeTKkux XapaKkTepHCTHK,
KOTOpBIE ObI BBISIBIUIN Pa3HUILy MeXx Iy TeMOpoMm | u TemOpom |1.

Takum 006pa3om, OyzieM paccMaTpUBaTh JAHHBINA TEMOP Kak MapoOITHiHbIHN.

[MaponuitHplii TeMOp sIBISIETCS OCHOBOM s Jto0OOi pedyeBoid mapomuu. Kak ormewaer M. BepOuikas, uto
Onarozmapst 3TOMY HPOCOIMYECKOMY O(MOPMIICHHIO COBEpIIEHHO MEHSETCSl HAlpaBJIEHHOCTh BBICKAa3bIBAHUS, €r0
cofiep)kaHue-HaMepEeHHe, OHO TIEPEeCcTaeT COOTHOCUTHCS C JIEHCTBUTENHLHOCTBIO KaK TAKOBOM M HECeT MH(OPMAIUIO yiKe
HE O HeH, a O MEePBOHAYAJIFHOM OPUIMHAIBHOM BBICKa3bIBAHHH, OHOBPEMEHHO BBIpa)kas MPOHMYECKOE, CATHPUUECKOe
WM FOMOPHCTHYECKOE OTHOIICHHE MApOIUPYIOIIEr0 K 3TOMY «mperieneHTHoMy Tekety» [1]. B pomane Y. Tomaunra
«[ToBenuTenr MyX» «pedeBOE NApONMPOBAHHE CTAHOBHUTCS CBOErO pola Opy)KHeM B OOph0e 3a JIMIEPCTBO MEXKIY
TIOJIPOCTKAMU:

... «Piggy grabbed and put on the glasses. He looked matevolently at Jack.

«l got to have them specs. Now | only got one eye. «Jusyou, wait» —

Jack made a move towards Piggy who scrambled away till a great rock lay between them. He thrugt his head over
thetop and glared at Jack through his one flashing glass.

«Now | only got one eye. Jus you wait» — Jack mimicked the wine and scrambled.

«Jusyou wait —yah»

Piggy and the parody were so funny that the hunters began to laugh.

Jack felt encouraged. He went on scrambling and the laughter roseto a gate of hysteria» [2].

B nanHOM ciydae B mpocomrdeckoM O(OpMIIGHWH BBICKA3bIBAHMS MPU €ro MapoAHMHHOM IIOBTOpE, B TEPBYIO
odepesib, HEOOXONMMO OTMETUTh IIOSIBIICHHE CIenr(HUYecKiX KadecTB Tronoca. [losBIsieTcs «CIaBlIEHHBIA TOJIOCY,
criermduyeckast 37I00Hast YIIbIOKa.

HpoHudeckoe OTHOIIEHHE aBTOpa K OIMKMCHIBAEMOMY HAXOIUT CBOE BBIPAXKEHHWE B CICHM(UYUECKOM 3BYYaHUH
TEKCTa, & UMEHHO B MapouiiHoM TemOpe. Jlaneko He BCSAKHIT YMTaTeNb COCOOSH BOCIIPHHUMATD MAPOIHIHBIA TeMOp;
TOJILKO HAYMTAHHBIH, (DHIOIOrHYEeCKd OOpa30BAaHHBIM YEJIOBEK CIBIIIUT ATO «3BY4aHHWE» B CBOCH BHYTPEHHEH peud U
NPaBWJIGHO BOCIIPHHMMAET JaHHBIA TeKCT. [l MHOTMX NapOIUHHBIA TEMOp MOXKET OCTaThCs HE3aMEUeHHBIM U
Hey3HaHHbIM. J[aHHBI TeMOp SBISIETCS OJHUM M3 Ba)KHBIX COCTABIIOUIMX OOIIEH CJIOBECHOM TKaHU MApOIUHHOIO
XyJ0)KECTBEHHOr0 TeKkcTa. He ylIOBMB ero, uWrarten He CMOXET JIO0 KOHLA MPOYYBCTBOBATh M BOCHPHHATH — HIDPY
TIAPOJIUHL.

Crenmyromuii crietu(pIecKuil acleKT y3HaBaHUsI TAPOINH — TpaUUecKnii, BOCHIPHHUMAIOIIHICS BU3YaIbHO 0e3
yreHuss Tekcra. Tak, B mapomu Mupbl Battn «Sweeniad» wa T. C. Diamota HCIONB3YHOTCS Pa3iHYHbIC
turorpadudeckue mpudTel, Heporiudsl u gaxe azdyka Mop3e, mpescraBieHHas B Buie Touek u tupe [4]. Criemyer
OTMETHTb, YTO JIaHHBbIE Tpaduyeckue 3HAKW MPHBIEKAIOT BHUMAHHE TIepE/l YTEHHEM TEKCTa, M BBI3BIBAIOT COBEPILEHHO
onpezieNieHHbIE acCCOLMAIMK C MOJIEPHHUCTCKOM 1To3uel BooOIe, U ¢ TBopuecTBoM T. C. Dnnota, B 4aCTHOCTH.

[Mapomust mpescraBisier cOOOM CIOKHOE HEPa3pBIBHOE E€IUHCTBO C IIPELEZICHTHBIM TeKcToM. OnHaKo, Takas
«IBOMHAs» (DYHKLMSI XYIOXKECTBEHHOH [eTald — HeOOXOIMMOCTh IOHSATh W WHTEPIPETHPOBaTh €€ B CBS3U C
OpUTHHAJIOM, a TakKe B SKCTPAIMHTBHCTHYECKOM KOHTEKCTE — XapaKTepHa MMEHHO it mapoaud. [lapomust Oynmer
CMeIIIHA U TIOHSTHA JITSl PELMITEHTa TOJIKO TOr/Ia, KOrja OH CMOXKET paciu(poBaTh BCE e IPU3HAKH.

OOpariM BHMMaHHE Ha OTPOMHYIO POJIb 3BYKOBOI'O CXOJCTBA CIIOB, KOTOPOE SIBJISIETCS] OCHOBOHM IapOAMIHOIO
COMOCTABIICHHS] M TiepeocMbIcieHus. VMeHHO 3BydaHue, QoHerndeckast (opMma 3auMMCTBYETCS W OOBITpPHIBAaETCS
napoaucTamu. Takol nmpueM, Kak ajuIMTepalysl UrPaeT polib OIHOIO U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB IIPU CO3/IAHUU PUTMA B
TeKkcTe mapomu [1].
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[Ipumep 3BYKOBOro IOBTOpa BCTpEYaeTcss B MApPOAUMHON MCTOpUM aHITIMMcKoM ymrepaTypel O. Maifepca
«Ot BeoBynbha k Bupmxunun Byneg». Tak, mBa amepukaHckux mucateiss Sinclair Lewis u Upton Sinclair
coemuustoTcss B Hekoero Upton Sinclair Lewis [8] . B aroif mapomui aBTOp MpOHW3UPYET HAX TEMH HCTOPHKAMH
JIUTEPATYPhI, KOTOPHIC HE CIMIIKOM CKPYIYJIE3HO MPOBEPSIOT MPUBOAMMBIE (HAaKThI U CITHIIKOM CBOOOTHO OMEPUPYIOT
MHeHusIMH. VInH, HampuMep, U3BECTHBIH aBCTpUIACKHIT Bpau — ricuxuatp u rcuxonor Sigmund Freud [froid] eeictymaer
kak Sigmund Fraud [fro:d] [8]. D10 usmenenue (fraud- mommenka) oOHApPYKUBAaET aBTOPCKOE OTHOIIEHHE K JIMYHOCTH
Surmynna Opeiina u, TakuM 00pa3oM, CO3/1aeTCsl UPOHNYECKAst HAMPABIEHHOCTh TEKCTA

[Mpumep ammuTepaly Takke UCTONB3YeTCs B /- 1 8-# CHHTarMax MapOAHHHOrO OTCTYIUICHUS B TIPOM3BEICHUH
«Three men in a boat to say nothing of the dog» . K. Jixepoma: «some half-forgotten nook, hidden away by the
fairies..» [7], tae 81 cuHTarMa mMoBTOpsieT «oropHbIe» cornacHbie 7-i (h-f). Wi, Hanpumep, B pyromM OTCTYIUICHHH
9TOrO K€ TPOU3BEICHHS MTEPBBIE (hpa3bl TAKKE N30OMITYIOT 3BYKOBBIMH oBTOpamu (OU, O, al, & , i: ): «Slowly the golden
memory of the dead sun fades from the hearts of the cold, sad douds. Silent, like sorrowing children, the birds have
ceased their song and...» [7]. 3ameruM, 4TO JaHHBIC OTCTYIUICHWS, MAPOMPYIOT SIHTOHCKHE ICEBIOPOMAHTHUICCKUC
TekcThl 19 Beka, U MX NAPOIUMHHOCTH MOXKET BIIOJIHE PEAIM30BBIBATHCS TOJBKO Yepe3 CEHMPUUECKUN MapOquiHbINA
TeMOp. B3siThle BHE KOHTEKCTAa 3TH OTPHIBKM MOTYT BOCIIPUHMMATBCS KaK Cepbe3Has IeizaxHas Jupuka. OIHako,
PacCMOTPEHHBIE B KOHTEKCTE BCETO MIPOM3BEIEHHUS!, OTCTYILIEHHS JOJDKHbI ObITh HHTEPIPETHPOBAHBI KaK MAPOIUIHbIE.

OnHUM M3 BaKHBIX (DOHETUUECKHMX ACTEKTOB MPH CO3MAHHWM TAPOJMH SBILSIETCS 3BYKOBOW mapamiemisM. Tak,
nanpumep, lepnox Xommc npeBparaercs B mapoauu b. T'apra «The Stolen Cigar-Case» B Xemioka JIxxoHca (cp. So:lo
k houmz — hemlo k d ounz). TTapomust packpbiBaercsi He TONBKO (POHETHYESCKOH UIPOM, & IMEHHO 3BYKOBBIM TTIOBTOPOM
(-ou), mMapoOmUCTy TAKXKE YAACTCs PACKPBITh U CBOE OTHOIICHHE K jobumomy reporo Konan [oitns. Hemlock — Bun
STIOBUTOTO PACTEHHMS, TAKXKE SIOBUTO, TT0 MHEHHIO MAPOJIKCTA, BIUSHUE «BETUKOTO CHIIMKA» HA CYIbObI OKPY)KAOIIHUX
mozeit [5]. A ckpomueiinias [Tamena Pudapacona mpeBpaiaercs mox nepom napomucra B 1llameny, ube Ge3HpaBCTBEH-
HOE TIOBEJIEHHE BIOJIHE ONpABIBIBAET JaHHOE €if MapomucToM uMsi (MMeeTcst B BBUIY Ha3BaHWe mapoiuu . dwimusra
«Shamela»), cemanTHKa KOTOPOro CBsI3aHa ¢ aHIIMHCKHUM CJI0BOM «hame» — ¢TIz, 1o30p [3].

Takum 00pa3oM, HCCIETOBaHKME TEKCTa MAPOMUH C (DOHOTIOrMUCCKHMX MO3UIIMN TIOKAa3bIBAET, YTO CYIIECTBYIOT
MApOMIHH, AJCKBATHOE BOCIPHSITHEC KOTOPBIX 3aBHCHT TOJBKO OT MX TEMOPAIbHOrO O(OpMIICHHS, 3BYKOIOAPAXKAHHS,
rpadHUecKiX CPEICTB, AIUIMTEPALIMM U IPYTHX (DOHETHUECKHX CPENCTB.

Oco0eHHOCTH TIAPOIMIHOr0 TEKCTa U €ro IPHEMbl OCHOBAHBI Ha HCIOJB30BAHUM CAMBIX Pa3HBIX SA3BIKOBBIX
SIBJICHHH, MOCTPOCHHBIX HA ACHMMETPHH S3BIKOBOTO 3HAKA, T.. IMOJMCEMHH, OMOHHMHM, BAPHAHTHOCTH, a TAKKE Ha
HCIONTb30BAHKH MOTCHIMATILHBIX BO3MOKHOCTEH CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOIEICH.

PaccmoTpuM pyrre mpuUMephl MApoOAMii U OMpeeSuM, KaKhe BO3MOKHOCTH JaeT TApOus Ui H3y4eHUsI
MOpP(OJIOrMYECKHX [IPUEMOB.

B mapommu JIxona Crponra Ha mosmy I'. Jlonrdemno «llecHr o IaiiaBare» mapoaupyroTCs IPOCTPAHHBIC
ONHMCAHMsI, B KOTOPBIX MHOrO pa3 TOBOPHUTCS 00 OMHMX W TeX e Bem@ax. Jlis 3Toro WChonp3yercs Smu30[ C
W3rOTOBJICHHEM DPYKABUIl JUIs |'aiiaBaThl: COBCEM HE3HAUYUTENBHOMY OBITOBOMY (akry, (0 TOM, Kak OBUIM CIIUTHI
PYKaBHIIBI — MEXOM BHYIPb WM HApYKy), — YIEISETCs CTOIBKO BHUMAHHMS, YTO OTO BBI3HIBAET YJIBIOKY UYHTATEIS,
POXIasi accomyayi ¢ MHOTOYKCICHHBIMH TIOBTOpaMu y camoro Jlonrdesto. JlocTuraet 3Toro mapomuct, oOpasys
OueHb OOMBINKE CJIOBOOOPA30BATEIbHBIC THE3/IA, HANPUMEp, OT cjoBa SOe, MCMONB3ys C 3TOM IIENbI0 BCEBO3MOXKHBIC
cperncTBa cI0B00Opa3oBaHus (KOHBEPCHIO, CIIOBOCTIOKEHHUE U T.JI):

What Hiawatha probably did

From the squirrd-skin, marcosset
Made somewittens for our hero,

... Mittenswith thefur-side, insde—
With the fur sSde next hisfingers
So'sto keep the hand warm inside, —
That waswhy she put thefur Sde—
why she put the fur Sde, insde.

Made them with fur-side, insde,

Made them with the skin-side, outside,
Heto keep thewarm sSdeindde,

Put the cold side, skin-side, outside,
Put thewarm sde, fur-sde, inside... [6].

OnHO U3 CpPEJICTB AHTIIMICKOIO s3bIKa, KOTOPhIE MAPOIUCT HMCIONB3YeT B JaHHOM CIydae, — 3TO BO3MOXKHOCTb
aTpUOYTUBHON (GYHKIMK IS CYIIECTBUTENRHOrO B OOlIeM Taaeke Oe3 Tpemiora, a Takke TMapadrMaTHIecKast
Heo(hOPMIIEHHOCTh UMEHH TIPWIATaTeIbHOIO B aHIVIMICKOM SI3BIKE, YTO BEIET K HEPA3IMYUMOCTH CYIIECTBHTEIBLHOTO B
(bYHKIMH TIPEMO3UTUBHOTO ONpE/ICNICHUs U MPIIAraTeNIbHOTO, BHIIONHSIONIETO 3Ty e (yHKImI0. Takoe MOIOKEHHE B
AHTJTMHACKOM SI3BIKE TIO3BOJISICT MAPOMKMCTY OOpa30BBIBATH CIOBOCOYCTAHMS, CIOKHBIC CJIOBA OT OJHON MaTepHaIbHOI
0a3bl. Peanmusyst cBOM MapojuiiHbIE 1ENH, — OOBIrpaTh MOBTOPHI JIOHr(berio, — OH OCHOBBIBAETCS Ha 3TOH OCOOEHHOCTH
AHTITUHACKOTO SI3bIKA, AKTHBHO UCTIONB3YS €€ B TIAPOIUH.

Eciu A3BIKOBBIN CTATYC TAKUX JIEKCHMYECKMX EIMHHIL Kak indde, outsde He BBI3BIBACT COMHEHHMI /HX CIIMTHOE
HATHCAHKE TOJTBEPIKIACT MX MPUHAUICKHOCT K CIIOKHBIM CJI0BaM/, TO 3TOrO HEJb3s cKaszaTh 00 oOpasoBanuu fur-side.
JeducHoe HarnmcaHue, KOTOPOEe BOOOIIE ABIACTCS MPU3HAKOM CIOKHOTO 00pa30BaHHs, 3/1ECh HE MOYKET CITY’KHUTh SIBHBIM
JIOKa3aTeNbCTBOM TOro, uTo fur-Sde — coykHoe CIoBO, T. K. HAPSAMY C Ae(HHUCHBIM HAIIMCAHUEM B 3TOM K€ TEKCTE UMEETCS
fur dde B pasaensHOM HaIMCaHWM, KOTOPOE COCEICTBYET C aTpUOYTHBHBIME clioBocodeTanusmu the warm side, the cold
Sde. B3aumoneiictyst ¢ fur Sde B ero pasneibHOM HAIMCAHWH, 3TH aTPUOYTHBHBIC COYCTAHMSI MPPAJMPYIOT Ha HEro
YacTh CBOMX CBOWCTB. JIEMOHCTPHUPYIOT B IAHHOM CITydac MPH3HAKH CIIOBOCOYCTAHUS.
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Bo3MoskeH Jpyroii momxom U Apyroit myTh paccyxiaenuit. Fur-sde u fur Sde — He rpaduteckue BapuaHTBI OHOTO
CII0Ba, OJIHOM W TOH JKE S3BIKOBOW CIMHUIIBI, TOX/ICCTBCHHON caMoil ceOe, a 2 pasHbIX /pa3HOi SI3BIKOBOI MpHUpOmbl/
S3BIKOBBIX 0OpaszoBanums: fur-dde — cnoxkroe cioBo, a fur Sde — oMoHMMHYHOE eMy CITOBOCOYETaHHe. B TaHHOM ciTydae
BOOOILE HE CTOIBKO BAKHO, ABJLHOTCA Jid fur-side u fur Side omHOM SI3BIKOBOM €OUHUIIEH WIXM HET, CKOJILKO Ba)KHO
JIPyroe. acCAMETpHsi, HEYCTOMYMBOE PaBHOBECHE, BO3HHKAFOIICE IMPH HCIIONB30BAHHU MOTOOHBIX OOpa30BaHHUH, JIETKO
MO3BOJISIET OCYIIIECTBUThH TAPOIUAHYIO UTPY. XOPOIIO BHAHO, YTO MPUPOIA WCKOMOMW JICKCHUIECKON EIMHHUII TOBOIHHO
CIIOXHA ¥ 3aj[auya OTHECCHHS e¢ K TOMY WM JPYroMy Kiaccy OOBEKTOB TIPENCTABIACTCS NAleKO He JIETKOW, Maxe C
YYETOM IIEI0r0 psizia (haKTOPOB — CEMAHTHYECKOTO, CHHTAKCHYECKOr0, opdorpaduaeckoro.

B nmaHHOM TIpuMepe pelieHHEe STOH 3aJau OCTIOKHSACTCS TAKXKE TeM, YTO B TIAPOIUH, T7E, C e¢ CKIOHHOCTHIO K
3aMMCTBOBAHHIO U WIPE, OYCHb OJIATONATHBIM MATEPHATIOM KaK pa3 SIBJIAIOTCS TAaKHe SBICHHUS S3bIKA, KOTOPhIC Xapak-
TEPU3YIOTCS TBOMCTBEHHOCTBIO, PA3IBOCHUEM MEXIY 3HAKOM M CYIHOCTHIO. MaTepHabHO TOXKICCTBEHHBIC DJIEMEHTHI
B fur-gdeu fur Sde kak u camu uckomble s36IKOBBIC enuHmIBl fur-gde u fur Sde moxoxke AEHCTBUTENBHO OATAHCHPYIOT
MEXKTY ABYMsI (DYHKIIUSMH, YTO BBISIBIISIETCS Y€PEe3 UX KOHTCKCTYaTbHBII aHAIH3.

OnHUM W3 TIPUMEPOB CIIOKHOCTH PA3TPAHUYCHHUS COBIAJIAFOIINX CIOKHBIX CJIOB U CJIOBOCOYETAHHH SIBIISFOTCS
nmapoauu Ha Yonra YurmeHa. B 3THX mapoausx mHOpakaeT OOWIIHE CIIOKHBIX CJIOB, O(OPMIICHHBIX Ae(UCHBIM
HarnmcanueM. Kpome Toro, Hepemko mapoiMCThl 3aUMCTBYIOT, OOBITPBIBAIOT M UHTEPIIPETUPYIOT B CBOEM KOMHYECKOM
KOHTEKCTE Cpa3y HECKOBKO SPKUX, MAPKUPOBAHHBIX Y€PT U PUeMOB Y. YHTMeHa.

[Mpocnenum 3TH IpueMbl Ha ripuMepe napoauiiHoro ctuxa Jix. Crudena:

SincereFlattery of W. W.

Thedear codl of the cuckoo which has ousted the | egitimate west-hol der,
Thewigtle of therailway guard dispatching therain to theinevitable collision.
The maiden’s monosyllabics to a polysyllabic proposal.

All of these are soundsto rgjoicein yeato let your very ribs

Re-echo with:

But better than all of them isthe absolutdly last chard of

The apparently inexhaugtible piancforte player [6].

B 3TOM mapomMiiHOM CTHUXOTBOPCHHM MAPOMKCT HCMONB3yeT HOBOOOPA30BaHHUs, KOTOPhIE TaK CBOHCTBEHHBI
Y. Vurmeny (mamp., piancforte player), xpome TOro, pasiuyHble NPOU3BOMHBIE CY(DHKCATHLHO-MPEDHUKCATBEHOTO
XapakTepa, HalMCaHHBIX YacTo uepe3 aeduc mo Mopdemuomy msy / tuna West-holder, re-dect u . 1.

Bce 310 BMecTe co3maer omnpeneneHHbIN rpadudeckuit o0pa3 ero MpOM3BEICHHH, a MapOmHCThl 3aUMCTBYIOT H
OOBITPBIBAIOT 3TO B OOMBIIOM KOJHMYECTBE CJIOKHBIX CJIOB, HAMMMCAHHBIX 4epe3 Ne(uC Uil y3HABAHHS TBOPYECKOI
MaHephI Mo3Ta.

OmHUM W3 XapaKTepHBIX YEPT B TEKCTE AHIJION3BIYHON MApOJMH SBJIACTCS PA3MBITOCTh TPAHHUI] MEXKITY
CITOBOCOYCTAHHEM M CIIOBOCIIOXKEHHEM, MX MAaTEepHAJbHOC COBIAJCHHE U CBS3aHHBIC C 3TUM CJIOXKHOCTH HX pasrpa-
HHUYCHUSL.

Wrtak, mpyu CO3MaHWM MApPOIMHHOTO TEKCTa HCMOMB3YIOTCS pas3inyHble (OHETHYSCKHe U MOp(hOIOrHyecKre
SIBIICHUS s13bIKa. 1) TapomuiHbIl TeMOp, 2) rpaduueckde CpencTsa, 3) aIUTepals W 3BYKOBOW TMapajlIesiv3M,
4) (hoHeTHYECKHE NIEPECTAHOBKH;, 6) CIIOBOCIIOKEHHE, 7) HOBOOOPA30BAHHS.

IMapomust ¢ ee rHIEPOOIU3UPYIONICH CMOCOOHOCTBIO TPHUBOJUT B JACHCTBHE OTH SIBICHUS, SIBISCTCS TeM
MaTepHaioM, Ha KOTOPOM MOYKHO U3y4aTh Pa3HOOOpa3HbIE S3BIKOBBIE ACTICKTHL.
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Yysau C. O.
EMOTHUBHO-3ABAPBJIEHI JI€ECJIOBA Y PI3BHUX TUITAX TUCKYPCY

I'pamaTruHi 1 CHHTAKCHUYHI BJIACTHBOCTI TEPEXIJHOrO JIECIOBA TICHO B3a€EMOIOB s3aHi 3 HOro JIMCKYPCHBHUMHU
BrnactuBocTsiMu. O. C. KyOpsikoBa BKazye, IO TOJOBHOIO PHCOI0 B apXITEKTOHII[l JMCKYPCY BHSBILIETHCS
TIPOTHUCTABJICHHsI apIyMEHTIB 1 TpeArKara, MPHIOMY NPEAUKAT TOBUHEH HE TLIBKHM BKA3aTH HA ICHYBaHHs BH3HAYEHOTO
BiJHOIIIEHHS, aje 1 Has3Batu #oro [1, ¢. 236, 241]. Y KOHIENTyalbHif CTPYKTYpi MEPEXiIHOro MIECIOBA 3aKiajeHa
cripsiMoBaHicTh Ha 0O'ekT fii. ToMy pedeHHS 3 TepeXiTHUMM MI€CIOBaMHM aKTHBHO BKJIIOYAIOTHCS B IOOYIOBY
TEPCOHANIBHOL, PehePEHTHOI | MOJAIIBHOI CITOK TEKCTY.

TowsTTst IIepcoHabHOL Citku Oyio po3pobieHo B gokropepkiii aucepraii JI. O. Hoszpikoi. 3rixHo 3 aBTopom,
TIepCOHAJIbHA CiTKAa MICTHTB y €001 BCl 3aCO0M TEKCTY, L0 MAlOTh 03HAKY «HASIBHICTH OCOOM» UM Ti, Y SIKMX € TOCHJIaHHS
Ha ocoGy Cepez[ HaNOwIbLI ykuBaHKX 3ac00is JI. O. Hosapina HasuBae 0coG0Bi 3aMEHHHKY, 00060131 (hopMHU TieCTIOBA,
TPHCBiliHi 3alMEHHMKY, IMIIEPATHB Ta HIL OZMHHULL, IO MAIOTb Y CBOiH CeMaHTHLL NocHIanHs Ha 0co0y [2, ¢. 27].

AHaJti3 KOMYHIKaTUBHO-TIpArMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH MEPEeXiJHUX J€CTiB TOKa3aB, L0 B TEKCTI IepeximHi
J€cioBa BHSBISIOTBCS Yy BY3JaX IEPETHHAHHS MEPCOHAIBHOI, pe)epeHTHOI i MOHAJBHOI CITOK. Y pEYeHHsX 3
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